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Cmammio npucesyeHo akmyarnbHiti npobremi epaMamuyHo20 cmamycy MICcKeaMneppekmHUX GopM HiMeuybKoi
ma ykpaiHcbkoi Mos. Y docnidxeHHi QughepeHuitiosaHo noensadu Haykosuie Wodo nmocksamnepeekmHux ¢hopm i3 6oKy ix
8IOHOCHOT Yyu abcontomHoi iHmeprnpemauii. [lodaembcs sU3Ha4YEHHS NTockeamnephekma 3 MalibymHbor 4Yacoeor peghe-
peHuieto, nidmeepdxeHe MPUKIaOHUMU penpeseHmauismu U aHami3oM 00CioKysaHUX 00UHUUbL Yy CMPYKMYpPi PEYEHHS.
3 60Ky mpaduuiliHo20 fiH28icmUYHO20 mpaKmysaHHs nitockeamnepchekm — ue ¢hopma, sika supaxae abo «nepedysaHHs
w000 iHwoi muHynoi 0ii», abo «giddaneHe MuHyne». OOHaK y AoCidOXeHHi 386epmaemMo ygazy Ha HO8i 3Ha4yeHHs uiei 2pa-
Memu: «menepilHey Yyu «matbymHey.

Y cmammi sucysaembcs npobriema ghymypasnbHOI cripsaMosaHoCcmi nimockeamnephekmHux ¢hopm, suxodsyu 3 080X
no3uyiti: Konu MniocKkeamneppeKkm exusaemsCsa 8 3Ha4YeHHI «ricramuHyne» wodo iHwoi MuHysnoi Oii, mobmo konu us
epamema 0rMo3UlyioHye C80EMY 3a2allbHOMPUUHAMOMY 3HAYEHHIO; KOMIU MITCK8aMnepghekm aupaxae 3Ha4yeHHsI «KOHmp-
chakmuyHicmb» i3 MallbymHbOI0 4aco8oto peghepeHujieto — Cy6’ekm 8UCTOBIEHHS 3HAE, WO 8 pearibHOMY ceimi neeaHi Oii He
MOXymb Oymu pearsisogaHi, OCKiflbKuU Cyrnepedams 06 €KmUBHUM 3aKOHaM /IloOCbKO20 iCHY8aHHS. BxuaHHs nirockeam-
nepghekmHux ¢popm y ModibHUX KOHCMPYKUISX c8idYUMb Npo me, Wo Mosa He nuwe He 0bmexye Hac 3acobamu eupa-
JKEeHHs1 pearibHUX 3HaHb fpo ceim, a U Hadae maki A5 8idMEOPEHHS 2iMoMemuUYHUX, ippeanbHUX Yu KOHMPgaKmuyHux
8UCII0B/EHb.

3pobrieHo 8UCHOBOK, WO 3 Mo3uuyii memmnopansHocmi hopMu nmockeamnepghekma KoH'l'oHKmusa € rno3a4acosumu
U moxyms gupaxamu 0ito, ujo 8idbysaembcsi 8 MOMeHM MO8JIeHHS, 8i0bysanacs (Yu Moarna 8idbymucsi) paHiwe MomMeHmy
MoereHHs1 abo 8idbydembcs nicisi MOMEeHMY MOBIIeHHS], OCKINbKU 8 3icmasrieHHi Yacy U crocoby nepegaxae crocib diec-
J108a, a Yacosull xapakmep sepbasnbHoi hopmu 8idxo0ums Ha dpyaull raH. 3anponoHo8aHo po3ansdamu nmocKeamnep-
¢bekm sk abcomomHo-8iOHOCHY Yyacosy ¢hopmy.

Knrodoei criosa: nntockeamnepghekm, abcontomHul yac, 8i0HOCHUU Yac, MOMEeHM MOBIeHHS, KOHMPGaKmMU4HiCMb.
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The article is devoted to the problem of grammatical status of pluperfect forms of German and Ukrainian languages.
The study differentiates the views of scientists on pluperfect forms in terms of their relative or absolute interpretation. The
definition of the pluperfect with the future temporal reference is given, confirmed by applied representations and analysis
of the studied units in the sentence structure. From the point of view of traditional linguistic interpretation, pluperfect is
a form that expresses either “precedence over another past action” or “distant past”. However, in this study, we look at new
meanings of this grammar: “present” or “future”.

The article raises the problem of the futural orientation of pluperfect forms, based on two positions: when pluperfect
is used in the sense of “past” in relation to another past action. That is, when this gram is in opposition to its conventional
meaning; when the plusquamperfect expresses the meaning of “counterfactual” with the future temporal reference, when
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the subject of the statement knows that in the real world certain actions cannot be realized because they contradict
the objective laws of human existence. The use of the pluperfect forms in such constructions indicates that language not
only does not limit us by means of expressing real knowledge about the world, but also provides such for the reproduction

of hypothetical, unreal or counterfactual statements.

It is concluded that from the point of view of temporality, the conjunctive forms of the pluperfect are timeless and can
express the action that occurs at the time of speech, occurred (or could occur) before the moment of speech or will occur
after the moment of speech, the temporal nature of the verbal form recedes into the background. It is proposed to consider

plusquamperfect as an absolute-relative time form.

Key words: pluperfect, absolute time, relative time, moment of speech, counterfactuality.

1. Beryn

HoBu3Ha po3BiaKy MoJsrae B IEBHOIO MipoIo
HETPaAULIHHOMY MiAXOMI 0 PO3YMIHHS TLTIOC-
kBamriep(HeKTHUX (HOpM 3 OCHOBHHMH CEMaMH
«TepenyBaHHs II0J0 IHIIOI MHUHYJIOI Aii» 4u
«BIITAJICHE MUHYJE» 3 I1HTEPHpETaIlier rpa-
MEMH SIK a0COJIFOTHO-BITHOCHOI.

AKTYaJbHICTh JOCTIIKEHH BMOTHBOBaHA
HEOOX1IHICTIO aHaJi3y i MepeoCMUCIECHHS Tpa-
JTUIITHUX HAyKOBUX TMIIXOJIB IIO0 BHUBYCHHS
TUTFOCKBaMIiepeKTa BUKIIOYHO 3 TMO3UIIIN Bif-
HOCHOCTI.

MeTta AOCHIIDKCHHS TOJSATa€e y BUSBICHHI
HOBOTO CEMAaHTHYHOTO ITOTCHIIANy TUIFOCKBaM-
nepdekra: TenepimHg 4YM MailOyTHA YacoBa
pedepeniris.

VY cyyacHiil JIHTBICTHII BXE ICHY€ YHUMAJIo
HayKOBUX JOCIIKCHb, SIKI MPUCBSAYEHI TUTFOC-
kBamnepheKkTHUM dopmam, cepell SKUX MOXKHa
BUOKPEMHUTH SIK 31CTaBHO-TUIOJOTIYHI CTYZil
(Monommnas, 1996; Iommraimsmmm, 1998;
Cuuunaga, 2013), Tak i JOCHiKSHHS IIi€l Tpa-
Memu B okpemux moBax (Tieroff, 1994; Breuer,
1996; Chinkarouk, 1998; Ilonmosuu, 2012;
AnppiiB, 2016 ta iH.). 3 GOKy TpaaMULIHHOTO
JHTBICTUYHOTO TPAaKTyBaHHS IUTIOCKBamIep-
(dexra s Gopma Bupakae abo «ImepemyBaHHS
o0 1HIOI MHHYNIOI [ii», abo «BimmajacHe
Munysie». OqHak, He3Ba)Kaloyu Ha OCHOBHI Tpa-
TUIIIAHI TIOTNIAaM, 1HTEpIpeTalio Ta aHali3
IUIIocKBaMIieppekTHux  (opMm, Bce wyacrimie
JIOCHITHUKHA 3BEPTAIOTH yBATY HA HOBI, a Iofe-
Ky il KOHTPOBEPCIHHI 3HAYCHHS L€l rpaMemu,
TaKi K «TEHEPINTHE) TH «MaI/I6yTH€>>

2. AGCOJIIOTHHIT Yac / BiTHOCHMI Yac

SK CcTBEpMKYIOTh JEsKI HIMEIbKI JIOCHiJ-
HUKW, TMOHATTS aOCOMIOTHUX 1 BIZHOCHHUX
yacoBUX (OpM JOpeuHEe BUKIIOYHO 33 YMOBH
iX TpakTyBaHHs B MeXaX TEeMIIOPAIbHOTO JEHK-
cuca (Breuer, 1996: 19), mo Bkazye Ha npocTo-
pOBY ¥ dYacoBy JOKami3allifo. Y3araJbHIOIOUH
pocaimpkerns b. Kompi, MoxHa po3MeKyBaTH
aOCONIOTHI ¥ BITHOCHI 4acoBi (OpMH TaKuM
YHUHOM: «a0COTIOTHOO € Taka yacoBa popma, sika
MICTUTh SIK YaCTHHY CBO€I CEMAHTHKU MOMEHT
TENEePIIHFOTO B 3HAYEHH1 IEUKTUYHOTO LEHTPY;
BIJIHOCHOIO BBAXKA€ThCS 4acoBa (popma, sika He

MICTUTh SIK YaCTHHY CBO€i CEMaHTUKH MOMEHT
TETEPINTHLOTO B 3HAYCHHI JCHKTUYHOTO IIEHTPY.
BigHOCHMI Yac MOSCHIOETHCS CTOCOBHO TOYKHU
BIJUTIKY, SiIka 3amaeThest koHTekcTom» (Comrie,
1985: 36, 58).

Jlist BIIHOCHUX 4YaciB akTyalbHOIO € 1JIeH-
TU(IKaIisl TOYKU BIAJTIKYy YM HU3KH TOTEHIII-
QTbHUX MOMEHTIB BIJUTIKY, SKi BHBOJSTHCS
3 KOHTEeKcTy. OTHAK TEMepilIHe € 3aBXKIA MOXK-
JUBOIO TOYKOKO BIIJIIKY JUIsI BIIHOCHHX YaciB.
Ile o3Hauae, MmO BIJHOCHUN Yac IHTEPHPETY-
€TBCS CTOCOBHO MOMEHTY 3ICTAaBJICHHS, SKHI
€ KOHTEKCTyaJIbHO 3yMOBJIEHUM; OCKUIbKH KOH-
TEeKCT mepeadayae MOMEHT TEMepilllHbOTro, TO
IHTEpIpeTalliss 3aBKId MOXIUBA IS BiIHOC-
HOTO Yacy CTOCOBHO TEMEPINIHBOTO, X04a BOHA
i BUJA€TBHCS JIEMIO UTI030pHOK. TakuMm 4HHOM,
pi3HUIL MiX aOCOJIOTHUM 1 BIAHOCHUM YacoM
MOJISiTa€ HE B PO3YMIHHI TOYKU BIUIIKY IUIaHY
TENEePIIHBOTO UM 1HIIOT YaCOBOI'O MOMEHTY, ajie
MIBUIIIE MK (POPMOTO, 3HAYEHHS SIKOT BU3HAYAE
YY HE BU3HAYAE TEIEPIITHIN Yac K MOMEHT BiJI-
Hecenns (Comrie, 1985: 58).

Y KOHTEKCTi BKa3aHOi MpOoOIeMaTUKH MOCTA€e
npobiieMa TpPaKTyBaHHS IUTFOCKBaMIlEp(eKTa,
SIKMI MOYKE BXKMBATUCS B a0COTIOTHOMY i BiTHOC-
HOMY 4YacoBOMY 3HaueHHI. HaBememo aekinbka
NIPUKIIA/IIB.

VY HiMenpKOMy MOBO3HABCTBI ILTIOCKBAMIIEp-
dexr:

—  TeMIOpajJbHO HE BHKOHYE KOIHOT 1HIIIO]
bynkuii, sk TbkK «nepeamunyie» (Ten Cate,
2004: 139);

— T[I03HAuae 3aBepPILIEHICTh Yy MHUHYJIOMY;
MOJIisS BUPAXKAETHCS SIK 3aBEpIICHA 10 MOMEHTY
mosiieHHs (Flimig, 1991: 394);

—  BXUBAETHCS B MPOCTUX PEUCHHSX IS
MO3HAYEHHS KIHIIIBKH, a TAKOXK IS BHPAKCHHS
MUHYJIOCTI JIO TIEBHOTO YaCOBOTO MYHKTY;

—  ICHYE€ JUISl BUPQXKCHHS CTaHy CIPAaB, KM
CyNepeyuTh TIMCHOCTI;

— BXKHBAEThCA B CKIAJHUX PEUYCHHIX
y MO€HAHHI 31 CTIOTYYHUKAMU; JIJIsT BUPAKCHHS
BITHOCHOCTI MiAPSITHOTO IIIOJI0 TOJIOBHOTO;

—  3aCTOCOBYETHCS B TEKCTaX JIsi BUPAKCHHS
BifHOCHOCTI 1momo koHTekety (Wunderlich,
1970: 119-120);
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—  IUIIOCKBaMIlep(peKT — HiIMelbKa Jiec-
niBHa (hopMa, 1110 03HAYAE YaC, SKUN CITMHYB J10
MEBHOTO MOMEHTY B MUHYIoMY. Ha BinMiHy Bif
YKpaiHCHKOTO JaBHOMHHYJIOTO HIMEIBKUHN TLTIO-
cKBaMIleppeKT MOXKE BKUBATHUCS 1 O€3B1THOCHO
(Cogrupa, 1977: 163).

B ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI:

— ¢opMH JAaBHOMHHYJIOTO 4Yacy Opi€H-
TYIOTbCSI BHMHATKOBO HAa TOYKY BIUIIKY, IO
€ munynoro aiero (bonmap, 1996: 54);

—  3HAUEHHS JIABHOMHUHYJIOTO Yacy BUHUKAE
B pa3i MOPIBHSHHS YacOBOTO Tepediry ABOX miit
y MuHynoMmy. OTke, 3Ha4eHHSI JaBHOMUHYJIOTO
BimHocHe (butonin, 1969: 377);

— JIABHOMMHYJIMM 4Yac BUpaXXa€ Take caMme
a0COJTIIOTHE 3HAYCHHS, SIK 1 MUHYJIUH, TENEPIITHI I
49U MaiOyTHIH, 1 HE TIepeadavyae BiTHOMICHHS J10
iHmmoi nii B munynomy (bapuyk, 2011: 16).

3 HaBeACHMX MPUKIAAIB MOXKEMO 3pOOHUTH
BHUCHOBKH IIPO T€, L0 NepeBaka€ TEHACHLIS J10
TPaKTYBaHHS ILTIOCKBAMICPHEKTHHX (POpM SIK
BifHOCHUX. Tlif BIIHOCHMM 3HAYCHHSM PO3Y-
Mi€MO BiIHOIIEHHS J10 1HIIOI /1ii B MUHYJIOMY YH
neBHoi Touku Bipmiky (Comrie, 1985: 65).

[MpuxXWIbHUKK ~ aOCONIOTHOTO — TIIyMa4eHHS
CKJIQJIHUX MMHYJIUX YacoBHX (OpM aprymeH-
TYIOTh CBIM MOIVISAA THM, IO KPUTEpii BCTa-
HOBJIGHHSI 4YacOBOTO 3HAYEHHS 3a MeXaMH
TEMIOpaIbHOI MO3ULi MOBILSI HE BiIOMBAIOTH
(YHKLIIOHAJIbHO-CEMaHTUYHOI TMPUPOIU  Jiec-
JIBHUX rpaMeM. Y (opMi J1aBHOMHHYIIOTO 4acy
HEMAc BKa3IBKM Ha Oylb-sKy IHIIY, Ii3HINIY
crniBBiIHOCHY MuHyny aito (bapuyk, 2011: 16).
Buxonsum 3 Takoi MO3wIlii, BAPTO HATOJIOCHTH,
110 MpU3HAYEHHS Oy/b-IKOT MOBHOI1 OJWUHUII —
1Ie TOBIIOMJICHHSI, mepefada iHdopmarii, Tomy
HE BapTO PO3MISAIATH YacoBY (hOpPMY 3 TIO3UIIIT «B
co0i i a1 ceGe», 60 B TaKOMY pa3i BOHA BTpava-
TUME CBO€ IIparMaTuyHe 3HAYCHHSI.

IlmockBaMnepdeKT no3Haqae MUHYILY 3aBep-
mweHy jifo. Ha Biaminy Big mepgekra, HOAI,
BUpaXKeHI IITIOCKBaMIIep(HEKTOM, HE MOXKYTh BiJl-
OuBaTHCA SK TaKi, IO CATAIOTH TUIAHY Terepim-
HBOTO0. ¥ CBOEMY abCOJIFOTHOMY 3HA4€HHI ILIHOC-
kBamnepdeKT Tparuisgerbes piako (Sommerfeldt,
Starke, 1988: 82). Baxxko moroguTuce i3 II€I0
JTYMKOIO HAyKOBIIIB, OCKIJIBKH ILTFOCKBAMIIEP-
(hekT MOke csraTu IUIaHy TEeNepilIHbOro, SKIIO
PO3PI3HATH TaKi MOHATTS, IK MOMEHT MOBIICHHS
Ta TenepimHiil yac (auB.: Breuer, 1996: 7).
AKTyaJIbHUM TaKe TIyMadeHHs Oyie /Ul IpsaMoi
MoBH. Hanpukmnan, cutyanis B roteni: ,, — Aber
wir hatten das Zimmer reserviert”. HOMep OyB
3a0pOHBOBAHMIA 33JI0BTO JI0 ITbOTO MOMEHTY, ajie
cama CHUTYallisl 3a9ilta€ MOMEHT MOBJICHHS, aKTy-
albHA JUIS HBOTO, XO4a ¥ MapKoBaHa CeMaMH

MuHYyse + 3aBepiieHe. Came B IIbOMY ¥ MoOJsATae
a0CONMIOTHE  BXXMBAHHS  IUIFOCKBaMIepQeKTa:
BiH Oe3nocepeHb0 HAOMMKEHUH 4YM Mae BiJ-
HOIIIEHHS BUKJIIOYHO JI0 MOMEHTY MOBJICHHS
Ha BIAMIHY BiJ] BIJHOCHOTO 3HadeHHS. ToOTO
IUTFOCKBaMIIEpPEKT € aOCOIIOTHO-B1IHOCHOIO
4acoBOI0 (HOPMOIO.

3. ®yrypajabHuil IIIOCKBaMIiepdexT

VY 3apyOikHINA JIHTBICTHIII OCTaHHIX POKiB
AaKTUBHO BHCYBA€ThCsl TpolieMa (yTypanbHOI
CHPSIMOBAHOCT]  IUTIOCKBaMIIep(PeKTHUX popm
(muB.: Grewendorf, 1982; Leirbukt, 1991; Chaski,
1995). V HaBeneHUX Mpalsgx HAYKOBIIB CIIPSIMO-
BAHICTh TUTIOCKBaMIIEP(PEKTHHUX (POPM CTOCOBHO
MalOyTHROTO Yacy OTpUMayia Pi3Hy IHTEpIpe-
Talio. Y TMPONOHOBAaHIA CTAaTTl PO3MISTHYTO
TUTIOCKBaMIIepheKT 13 MalOyTHBOIO YacOBOIO
BIJTHECEHICTIO, BUXOASMYH 3 ABOX IMO3ZUIIIN:

— KONM IUIKOCKBAMIICP)EKT — BIKHBAETHCS
B 3HAYCHHI «ITICISIMHHYJIC» MO0 1HIIOT MUHYIIOT
aii. To6To KoM 11 rpaMeMa OTMO3ULIIOHY€E CBOEMY
3arajJbHONPUIHITOMY 3HAYCHHIO;

— KON TUTIOCKBaMIlep(eKkT 1 JTaBHOMH-
HYJIM Yac BHUPAXXAalOTh 3HAYEHHS «KOHTpP]aK-
TUYHICTH» 13 MalOyTHHOIO YacoBOIO pedepeH-
LIEIO.

TepMmin «dyTypaabHul TTIOCKBAMITEPHEKT
srepuie 3actocysas I. Ipesennop¢ (Grewendorf,
1982: 231), xoua BIiH BHIAETHCA HE 30BCIM
BIQJIMM, OCKITbKM HE MAa€ HIYOTr0 CHUIBHOTO
3 TpaauliHHUM MaiOyTHIM YacoMm. 3 TO3HIIHi
I. Ipesengopha HIETbCA MPO TPAHCIOZMIIIIO
uitockBaMIeppekTnoi  Gopmu, sSKa BCTyIae
B oro3uilito 3 koutekctoM (bonmapko, 1971: 8),
TOOTO TaKWii Pi3HOBUJ KOHTEKCTYaJbHOTO OTO-
YeHHs, ke Hajxae (opmi IUTFOCKBaMIepQeKTa
HETPAAUIIIHHOT CEMaHTUKH «ITICISIMHHYIIOTOY.
TUITOBMM BHpaKEHHSIM TAKOTO 3HAUCHHS TLTIO-
ckBamnep(eKTa € MPOIO3UIITl 3 TEMIOPATHEHIM
cnonyyHukoM bis (nuB.: Gelhaus, 1969: 17). Pos-
IISTHEMO TIPHUKIIA;

..und diese beiden Phantasie-Schlofabfiil-
lungen verharrten lange auf ihrem Platz, bis sie
am Samstag abend schliefflich verschwunden
waren (M. Mosebach).

3 HaBeNEHOTO TPHUKIALY OYEBHIHO, IO
Jlis TOJIOBHOTO PEYCHHS, BUPAXCHA MpPETEpH-
TalbHOIO (opMoOrO, TIovanacs padimie Jii Imij-
PSTHOTO, BHPAXEHOTO (OPMOIO TLTOCKBaMIIEP-
¢exra: E1,.— E2, ., KOJM OCHOBHE 3HAYEHHS
TUTFOCKBaMIIepeKTa 2qup‘ — El, .. He menm
BRXJIMBA POJIb HAJICKUTh Y IHOMY BHIIAIKY
CHOJIyYHUKY bis, IKUH, 3 OJHOrO OOKY, BUMarae
3aKiHYeHHs [ii TOJOBHOTO peueHHsa (Steube
1980: 45), a 3 iHmIOr0, — I BUMOTa peasizy-
€ThCS TUTHKU 32 YMOBH 3aBEPIICHHS il MmiapsiI-
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HOTO PEYEeHHsI, TOOTO OOM/IBI il B3aEMO3aeKHI
y CBOili 4acoBiil MPOTSHKHOCTI W B3a€EMO3YMOB-
JeHl B 3HAUEHHI 3aBepuIeHoCcTi. CXxeMaTHyHO IIi
BIIHOIIICHHSI MOXKHA MOKa3aTH (IuB puc. 1).

Jna El rtoukoro Bimiiky Oyne E2, a mis
E2 — TemnopanbHuii KOHKPETH3aTop am Samstag
abend, npAIOMy obuasi il 3aBepmeH1 U He
MaloTh CHUIBHUX O3HAaK 13 TpaAWLIMHUM Mai-
OyTHIM 4acoM.

BusBoMm MaiOyTHROI YacoBOi BIIHECEHOCTI
IUTIOCKBaMIlepeKTa MOJKHAa BBa)KaTW HOTO KOH-
Tp(haKTU4YHE BXXUBAHHS, KOJMH CYO’€KT BHCIIOB-
JIeHHS 3HA€, M0 B PEaJIbHOMY CBIiTi TI€BHIi Jii He
MOXYTh OyTH peali3oBaHi, OCKUIbKH CyIlepedarh
00’€KTUBHUM 3aKOHAM JIIOJICBKOTO 1CHYBaHHSI.
Hanpuknan: Ndchstes Jahr wiire er 200 Jahre alt
geworden (Leirbukt, 1991), ne mmrockBammnepdext
KOH IOHKTHBA HAJUICHO CEMOK «(yTypasbHICTh
3 ippealbHIM CEMaHTUYHUM HaBaHTAKCHHSIM).

3 MOMIOHO0 CeMaHTUKOKO 3HAXOXMMO i MpH-
KJIa/Id TAaBHOMUHYJIOTO Yacy B YKpaiHChKil MOBI,
KOJM CyO’€KT MOBJIGHHSI MOXE 3 YIEBHEHICTIO
TOBOPHTH PO XapaKTepHi Ui HbOTO O3HAKU YH
CTaHW, BUIIEPEPKAIOUM X HACTAHHS Ta TAKUM
YUHOM HE JIOMYCKalo4H X peasizaiii:

I we oono, bauuw, oye ou 3aoye! (1. Binpne)
— (ane x He 3a0yB).

3a3HauyeHa mpobiema 1e i Joci mocTae Auc-
KyCi{HOIO Ta BUMarae yTOYHEHHs yepe3 HEeOaHO-
3HAYHICTh MPOIIOHOBAHOTI'O /JIsl BKA3aHUX BUSBIB
TepMiHa  «(byTypanbHHH IUIIOCKBAMICPHEKTY.
3 HaBEICHMX NPHKIANIB CIIJY€, IO TOPIBHIO-
BaHI rpaMeMI HE MalOTh BIJHOLICHHS JI0 TAKHX
BUSBIB MaiOyTHBOTO dacy, SK, HaIpUKIal,
nepbext: Morgen habe ich die Treppe geputzt
(Breuer, 1996: 41) uu npoctuii MUHYJIUNA dYac
B YKpaiHCBKii MOBi: — Hy 6ce, s niwos...; Taki
MIPUKJIAIU TUIBKU 3aCBIIUYIOTh CHPSIMOBAHICTh
Ha MailOyTHIO 110, sIKa He MOXke OyTH peaizo-
BaHa, MO-Ieplle, Yepe3 3HaYeHHs camoi (HopMu
(mmockBamnephekT / JaBHOMHHYJIMM uac He
MOXYTh IT03Ha4aTu MailOyTHi 1ii par excellence),
a TMo-Jpyre, BHACTIJIOK 3HAHb TPO 00’ €KTHUBHI
3aKoHM cBiTYy (Ndchstes Jahr wiire er 200 Jahre
alt geworden, amxe BIOMO, IO PEATHHO I[HOTO

BIIOyTHCSI HE MOXE 3 JBOX NPUYHUH: 3 HAyKO-
BOro OOKy — TakuX BUMAJKIB HE 3aiKcoBaHO,
a3 GOpMaJIbLHOT0 — KOHTP(HAKTUUHICTH MICTUTBCS
B caMiil IpOmo3uIlii (MO0 O BHIIOBHUTHUCS —,
aje BXe He MOXKe). ByKuBaHHS IUTIOCKBamIep-
dexTHrX popM y MoniOHUX KOHCTPYKLISAX CBif-
YHUTH TPO TE, 1[0 MOBA HE JIUIIE HE 00MEXY€E HAC
3aco0amMy BHpaKEHHS peajbHUX 3HAHB PO CBIT,
a 1 Hajae Taki JJIA BIATBOPEHHS TIMOTETUYHUX,
ippeanbHUX Y1 KOHTP(PAKTHUHUX BUCIOBIICHb.

4. BucHoBku

ITnockBamnepdexTHi hopMn MOKYTH Haby-
BATH CCMAHTHKH TCMEpIlIHEOrO YH MaiOyT-
HBOTO, KOJIM BOHU BKUBAIOTHCS B 3HAYECHHI «ITiC-
JASIMUHYJIe» WIONO 1HIIOT MUHYNOI Aii (ToOTO
KOJIM IIi 9acoBi ()OPMH BCTYMAIOTH B OIMO3MIIO
JI0 CBOTO KITIOUOBOTO 3HAYEHHs), KOJIU TUTIOC-
KBaMIiep(eKT 1 JaBHOMUHYJINI Yac BUPaKaroTh
3HAYEHHS «KOHTP(AKTUIHICTHY 13 TEHEPIITHHOIO
91l MaliOyTHBOIO YaCOBOKO IMPOEKITI€I0 (MaAeThCs
PO CUTYAIlI0, KO Cy0’ €KT KOHTPPAKTUIHOTO
BUCJIOBJICHHS 3HA€ PO HEMOXKIIUBICTH peai3arii
Jii 1e 10 MOMEHTY MOBJEHHS, OCKUIBKM BOHA
3yMOBJICHA TUMH YMHHUKaMH, SIKI HE 3aJIe)KaTh
BiJl monuHu. BinOyBaeThCs CBOEPITHUI TIEpeXia
JI0 TIEBHOTO MOMEHTY B MHHYJIOMY, 3BIJIKH aJlb-
TEpHATUBHA CUTYyallisl, OpIEHTOBaHa Ha Tele-
pilIHE Y1 MailOyTHE, HE MOYKE OTPUMATH HaJIEXkK-
HOTO PO3TOpPTaHHS BHACIIJIOK TOTO, IO PEaJIbHI
3HAHHS PO CBIT OJOKYIOThH Y HAIIIi CBIIOMOCTI
MOTEHLIHHICTh TaKOi YSABHOI CUTYaIli1).

3po0eH0 BUCHOBOK, IIO 3 TO3HINI TEMIIO-
pasbHOCTI (POPMHU TUTFOCKBaMIIepeKTa KOH IOHK-
TUBA € T103a4aCOBUMHU i MOXYTh BUPaXKaTu Iilo,
10 BiJI0OyBa€ThCS B MOMEHT MOBJICHHS, BiIOy-
Basnacs (UM Moria BiAOyTHCS) paHillle MOMEHTY
MOBJIEHHS 200 BI1IOYAETHCS MiCIs MOMEHTY MOB-
JIEHHS, OCKUTBKHU B 31CTABJICHHI Yacy W Criocooy
nepeBaXkae Crocio A1€CIOBa, a YaCOBUM XapaKTep
BepOanbHOI (POPMHU BIIXOAWTH HA IPYTUH TUIaH.
B ykpaincbkiii MOBI BUpaKeHHSI MalOyTHBOT il
(bopMaMu JTABHOMMHYJIOTO Yacy He € MOLIMPEHUM
SBUIIEM. Y THX IOOAMHOKHX BHIaJKaX, KOIU
TakKa iHTepIpeTalist MOKJIMBa, MaiiOyTHs yacoBa
pedepeHilisi € KOHTEKCTYaTbHO 3aJIeKHO0.

[ET ; RIS E2 R? to
(verharren) bis (verschwinden)  (am Samstag abend) ?
- E1l. 2 3aBepri.

T

o
-

Puc. 1. IlnrockBamnepexT y 3HAYEHHI «IiCISIMUHYJIE»
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